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СТРУКТУРА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 
(СИСТЕМНИЙ ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ) 

 
1 Опис навчальної дисципліни 

«Розробка і контроль виконання контрактів» 
 

Характеристика 
обсягів підготовки 

Характеристика 
лекційного потоку 

Характеристика 
навчального процесу 

Загальний обсяг – 
2,5 кредити. 
Усього годин – 90 год. 
Усього блоків змістових 
модулів (залікових 
модулів) – 2. 
Усього змістових 
модулів – 14. 
Один змістовий модуль – 
6-9 год. 
Один заліковий модуль – 
45 год. 
Усього аудиторних годин 
на тиждень – 2 ( у т.ч.:  
(лекцій – 1 год., практи-
чних занять – 1 год.). 

Галузь знань – 0305 
«Економіка та 
підприємництво». 
Спеціальність 7.03050301  
«Міжнародна економіка» 
Освітньо-кваліфікаційний 
рівень –«спеціаліст». 
Кількість навчальних 
груп 
у потоці – 1. 
Лектор, відповідальний 
за курс – доцент  
Бабич Анатолій Петрович 

Навчальна дисципліна – 
вибіркова.  
Рік підготовки – 5. 
Семестр навчання – 9. 
Кількість годин: 
лекцій – 24, 
лабораторних робіт – 24, 
самостійних робіт 
студентів (СРС) – 42,. 
Модульний контроль (види 
контролю: усне 
опитування, письмова 
контрольна робота, тестові 
завдання). 
Підсумковий контроль: 
інтегрований залік. 
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2 Основні терміни, поняття та їх визначення 

 
У збірці використано терміни, подані у Законах України «Про вищу освіту» 

від 17.01.02р. № 2984-111 та «Про інноваційну діяльність» від 04.07.02 р. № 40-У, 
Державному класифікаторі професій ДК 003-95, Комплексі нормативних 
документів для розробки складових системи стандартів вищої освіти (додаток № 1 
до наказу МОН України від 31.07.98 р. № 285 зі змінами та доповненнями, що 
введені розпорядженням МОН України від 05.03.01 р. № 28-р): 

– кредитно-модульна система організації навчального процесу – це модель 
організації навчального процесу, яка ґрунтується на поєднанні модульних 
технологій навчання та залікових освітніх одиниць (залікових кредитів); 

– заліковий кредит – це одиниця виміру навчального навантаження, 
необхідного для засвоєння змістових модулів або блоку змістових модулів; 

– модуль – це задокументована завершена частина освітньо-професійної 
програми (навчальної дисципліни, практики, державної атестації), що реалізується 
відповідними формами навчального процесу; 

– змістовий модуль – це система навчальних елементів, що поєднана за 
ознакою відповідності певному навчальному об’єкту; 

– заліковий модуль (блок змістових модулів) – це задокументована 
завершена система змістових модулів освітньо-професійної програми (навчальної 
дисципліни, практики, державної атестації), що реалізується відповідними 
формами навчального процесу; 

– обсяг модуля – це навчальне навантаження студента з даного модуля в 
кредитах, що включають аудиторну і самостійну роботу. 

 
3 Загальні положення 

 
Навчальна дисципліна розбивається на змістові модулі. У кожному модулі 

визначається тематика й обсяг лекцій, семінарських і практичних занять і 
самостійної роботи студентів, види контролю. За заліковими модулями 
розробляються пакети контрольних завдань, що містять перелік теоретичних 
питань і практичні завдання. 

 
4 Модульний контроль 

 
Система оцінки знань студентів за окремий заліковий модуль складається у 

балах рейтингу згідно таблиці 1. 
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Таблиця 1 
 Система оцінки знань студентів і шкала оцінки 

(за кожний заліковий модуль) 
 

За шкалою 
ECTS За національною шкалою 

За шкалою 
навчального 

закладу 
A Відмінно 90 – 100 
B Добре 80 – 89 
C Добре 75 – 79 
D Задовільно 67 – 74 
E Задовільно 60 – 66 

FX Незадовільно з можливістю 
повторного складання 

35 – 59 

F Незадовільно з обов’язковим 
повторним вивченням дисципліни 

1 – 34 

 

 
 

5 Підсумковий контроль 

 
Згідно наказу Міністерства освіти і науки України від 30.12.05 р. № 774, 

підсумкова оцінка Q знань з навчальної дисципліни визначається як 
середньозважена результатів засвоєння окремих залікових модулів, тобто 

 

nnBaBaBaQ +++= ...2211  – середньозважена оцінка знань; 
  

де naaa ,...,, 21  – коефіцієнти вагомості відповідних залікових модулів; 
 

Д

ЗМn
n

T

T
a = ; 

 

ЗМnT – обсяг відповідних залікових модулів, у годинах; 
 

ДT  – обсяг навчальної дисципліни, у годинах; 
 

n  – кількість залікових модулів; 
 

1...21 =+++ naaa . 
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6 Приклад оформлення результатів тестування 

 
Результати тестування студент, не переписуючи самих тестових завдань, 

оформляє на окремому аркуші за такою формою: 
 

Міністерство освіти і науки, молоді та спорту України 

Харківський національний автомобільно-дорожній університет 

Факультет управління та бізнесу 

Кафедра міжнародної економіки 

Навчальна дисципліна: «Розробка і контроль виконання контрактів» 
Проміжний тестовий контроль № 1 (максимальна оцінка – 100 балів) 

Дата проведення контролю   

ПІБ студента   
Група   

 
Завдання частини 1 до залікового модуля 1 

1. … це заздалегідь підготовлений текст контракту або ряд уніфікованих умов, 
викладених у письмовій формі з урахуванням звичаїв та звичок, характерних для 
даної сфери діяльності чи торгівлі, та прийнятих сторонами контракту після того, 
як вони були узгоджені з вимогами конкретної угоди. 
 
2. Документи, що підтверджують виконання угоди з іноземним контрагентом, 
тобто поставку товару, його транспортування, страхування, зберігання на складах, 
проходження через митницю називаються ……..є 
 

Завдання частини 2 до залікового модуля 1 
1. продавець. 
2. наймодавець. 
… 

Завдання частини 3 до залікового модуля 1 
1. так 
2. так 
… 

Завдання частини 4 до залікового модуля 1 
1. 1) – в); 2) – а); 3) – б); 4) – г). 
2. 1) – а), в), д); 2) – 6), г).… 

Завдання частини 5 до залікового модуля 1 
1. а); в). 
2. а); в); г). 
… 
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7 Завдання до залікових модулів 
 

7.1 Заліковий модуль 1 
(за змістовими модулями 1,2,3,4,5,6) 

Змістовий модуль (тема) 1. Сутність, особливості та структура 
зовнішньоекономічного контракту. Законодавча база контрактної діяльності в 
Україні 
Змістовий модуль (тема) 2. Типи і види зовнішньоекономічних контрактів. 
Змістовий модуль (тема) 3. Підготовка до укладення контракту. Маркетингові 
дослідження зовнішнього ринку. 
Змістовий модуль (тема) 4. Пошук, вибір та встановлення контакту з іноземними 
партнерами. 
Змістовий модуль (тема) 5. Укладення зовнішньоекономічного контракту. 
Зовнішньо - торгівельна документація. 
Змістовий модуль (тема) 6. Організація та контроль за виконанням 
зовнішньоекономічних контрактів. 

Частина 1 (20 балів, кожна вірна відповідь оцінюється у 5 балів) 
Умови виконання завдання: дати визначення понять 

чи короткі відповіді на запитання 
1. Типовий контракт – це … 
2. Зовнішньоторгові документи – це … 
3. У якому випадку договір вважається укладеним? 
4. Протокол про наміри – це … 
5. Оферта– це … 
6. Консенсуальні  контракти – це … 
7. Каузальні контракти – це … 
8. Конкурентоспроможність – це … 
9. Місткість ринку – це … 
10. Тверда оферта – це … 
11. Контроферта – це … 
12. «Перша оферта» – це … 
13. Вільна (проста) оферта – це … 
14. Замовлення – це … 
15. Підтвердження замовлення – це … 
16. Коли оферта набуває чинності? 
17. У якому випадку оферта може бути відкликана оферентом?. 
18. Захисна оферта – це … 
19. У якому випадку оферта не може бути відкликана? 
20. Конклюдентні дії – це … 
21. Комерційний лист – це … 
22. Тендер – це … 
23. Конкурентний лист – це … 
24. Лист про наміри – це … 
25. Проформа тендера – це… 
26. Що означає термін «франко», який застосовується при позначенні 
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базисних умов контракту? 
27. Які складові включають у себе валютні умови контракту? 
28. Які складові включають у себе фінансові умови контракту? 
29. Формулярне право – це … 
30. Торговий звичай, торгова або ділова звичка, узанс – це … 
31. Претензійний лист – це … 
32. Протокол про наміри – це … 
33. Запит – це … 
34. У які способи може використовуватись типовий контракт або проформа? 
35. Претензія – це… 

 
Частина 2 (20 балів, кожна вірна відповідь оцінюється у 5 балів) 

Умови виконання завдання: вставити пропущені слова, вирази, числа 
 

1. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору купівлі-продажу, 
застосовується право країни, де заснована, має своє місце проживання або 
основне місце діяльності така сторона як __________________________(1сл.). 

2. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору майнового найму, 
застосовується право країни, де заснована, має своє місце проживання або 
основне місце діяльності така сторона як __________________________(1сл.). 

3. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору про лізинг, 
застосовується право країни, де заснована, має своє місце проживання або 
основне місце діяльності така сторона як __________________________(1сл.). 

4. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору про використання 
виключних або аналогічних прав (ліцензійний договір), застосовується право 
країни, де заснована, має своє місце проживання або основне місце діяльності 
така сторона як __________________________(1сл.). 

5. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору зберігання, 
застосовується право країни, де заснована, має своє місце проживання або 
основне місце діяльності така сторона як __________________________(1сл.). 

6. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору комісії, 
застосовується право країни, де заснована, має своє місце проживання або 
основне місце діяльності така сторона як __________________________(1сл.). 

7. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору консигнації, 
застосовується право країни, де заснована, має своє місце проживання або 
основне місце діяльності така сторона як __________________________(1сл.). 

8. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору доручення, 
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застосовується право країни, де заснована, має своє місце проживання або 
основне місце діяльності така сторона як __________________________(1сл.). 

9. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору перевезення, 
застосовується право країни, де заснована, має своє місце проживання або 
основне місце діяльності така сторона як __________________________(1сл.). 

10. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору транспортно-
експедиторського обслуговування, застосовується право країни, де заснована, 
має своє місце проживання або основне місце діяльності така сторона як 
__________________________(1сл.). 

11. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору страхування, 
застосовується право країни, де заснована, має своє місце проживання або 
основне місце діяльності така сторона як __________________________(1сл.). 

12. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору кредитування, 
застосовується право країни, де заснована, має своє місце проживання або 
основне місце діяльності така сторона як __________________________(1сл.). 

13. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору дарування, 
застосовується право країни, де заснована, має своє місце проживання або 
основне місце діяльності така сторона як __________________________(1сл.). 

14. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору поруки, 
застосовується право країни, де заснована, має своє місце проживання або 
основне місце діяльності така сторона як __________________________(1сл.). 

15. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору застави, 
застосовується право країни, де заснована, має своє місце проживання або 
основне місце діяльності така сторона як __________________________(1сл.). 

16. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору, укладеного на 
аукціоні, застосовується право країни, на території якої 
_____________________ _______________________________(2сл.). 

17. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору, укладеного в 
результаті конкурсу, застосовується право країни, на території якої 
____________________________________________________(2сл.). 

18. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору, укладеного в 
результаті торгів, застосовується право країни, на території якої 
____________________________________________________(2сл.). 

19. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору, укладеного на 
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біржі, застосовується право країни, на території якої 
____________________________________________________(2сл.). 

20. За відсутності погодження між сторонами щодо права, яким визначаються 
права та обов’язки сторін зовнішньоекономічного договору про створення 
спільного підприємства, застосовується право країни, на території якої 
___________________________________________________________________
_______________________(5сл.). 

 
 

Частина  3 (20 балів, кожна вірна відповідь оцінюється у 5 балів) 
Умови виконання завдання: визначити, чи згодні Ви з наведеними твердженнями? 

 
1. Авіанакладна часто використовується як митна декларація, в якій 

міститься докладний опис вантажу. 
2. Група документів, що виписуються вантажоперевізником в засвідчення 

того, що товар прийнятий ним до перевезення, – це транспортні документи. 
3. Група документів, що виписуються вантажоперевізником в засвідчення 

того, що товар прийнятий ним до перевезення, – це транспортно-експедиторські 
документи. 

4. Група документів, що дають вартісну, кількісну та якісну 
характеристики товару, – це комерційні документи. 

5. Група документів, що дають вартісну, кількісну та якісну 
характеристики товару, – це документи з платіжно-банківських операцій. 

6. Група документів, що дають вартісну, кількісну та якісну 
характеристики товару, – це митні документи. 

7. Дорожня відомість використовується при авіаперевезеннях. 
8. Дорожня відомість використовується при автоперевезеннях. 
9. Дорожня відомість використовується при залізничних перевезеннях. 
10. Дорожня відомість використовується при морських перевезеннях. 
11. Комерційні документи належать до товаророзпорядчих. 
12. Комерційні документи належать до товаросупроводжувальних. 
13. Комерційні документи оформляє на своєму бланку покупець і здійснює 

проти них оплату. 
14. Комерційні документи оформляє на своєму бланку продавець, а 

покупець проти них здійснює оплату. 
15. Комерційні документи, зокрема рахунки звичайно виписуються у 

значній кількості екземплярів (до 25). 
 
 

Частина  4 (20 балів, кожна вірна відповідь оцінюється в 5 балів) 
Умови виконання завдання: Установіть відповідність між …: 

 
1. Установіть відповідність між групами міжнародних комерційних 

термінів (Інкотермс-2000) і символічним позначенням термінів, що входять до 

цих груп: 
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1) відправлення a) DDP 
2) прибуття б) FOB 
3) основний фрахт не оплачено в) EXW 
4) основний фрахт оплачено г) CIF 

 
2. Установіть відповідність між видами міжнародних комерційних 

операцій та їх складовими: 
1) основні а) міжнародні операції з обміну послугами 
2) ті, що забезпечують б) міжнародні перевезення вантажів 
 в)  міжнародні операції з обміну товарами у матеріально-речовинній 

формі 
 г) міжнародні посередницькі послуги 
 д) міжнародні операції з обміну результатами науково-технічної і 

творчої діяльності 
 
3. Установіть відповідність між групами угод купівлі-продажу послуг та 

їх складовими: 
1) основні а) міжнародні орендні операції 

2) ті, що обслуговують б) операції з міжнародного перевезення вантажів 

 в) міжнародні угоди з надання виробничо-технічних послуг 

 г) операції, пов’язані зі здійсненням міжнародних розрахунків і 
платежів 

 д) операції з надання консультаційних послуг в області інформації й 
удосконалення управління 

 
4. Установіть відповідність між методами здійснення міжнародних 

комерційних операцій та їх складовими: 
1) прямий метод а) імпортний контракт 
2) непрямий метод (операції через посередницькі 
ланки) 

б) договори поруки 

 в) договори комісії 
 г) експортний контракт 
 д) агентські угоди 
 е) договори зі збутовими посередниками – 

дистриб’юторами 
 ж) договори з простими посередниками 

 
5. Установіть відповідність між критеріями класифікації товарів, що 

обертаються на світовому ринку, та їх складовими: 
1) за призначенням а) товари короткотермінового використання і товари 

довготермінового використання 

2) за термінами 
використання 

б) сировина, продовольчі товари, напівфабрикати, готові 
вироби, проміжна продукція (комплектуючі вироби, частини, 
деталі) 

3) за характером споживання 
і ступенем переробки 

в) стандартне й унікальне обладнання 
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4) за способом виготовлення г) споживчі товари, товари виробничого призначення 

 

6. Установіть відповідність між назвою базисних умов поставки і їх 

символічним позначенням: 
1) вільно вздовж борту судна a) EXW 
2) вартість і фрахт  б) DDU 
3) вільно з заводу  в) CFR 
4) поставка без сплати мит г) FAS 

 
7. Установіть відповідність між символічним позначенням базисних умов 

поставки і їх назвою: 
1) франко-перевізник а) СРТ 
2) вільно па борту б) FCA 
3) перевезення оплачене до в) FOB 
4) поставка з судна г) DES 

 
8. Установіть відповідність між назвою базисних умов поставки і 

способом транспортування товару: 
1) будь-який вид транспорту a) FOB 
2) повітряний транспорт б) FAS 
3) морський транспорт в) FCA 
 г) EXW 
 д) DAF 

 
9. Установіть відповідність між видами організаційних форм торгівлі на 

міжнародному ринку і їх товарами: 
1) міжнародні товарні біржі а) цукор рафінований 
2) міжнародні торги б) замовлення на поставку машин і обладнання 
3) міжнародні аукціони в) чай 
 г) кофе 
 д) рослинні олії 
 е) замовлення на спорудження промислових об’єктів 
 ж) тютюн 

 
10. Установіть відповідність між групами міжнародних товарних угод і 

конкретними видами сировини: 
1) стабілізаційні а) натуральний каучук 
2) адміністративні б) нафта 
3) товарні угоди з заходів сировинного розвитку в) деревина цінних порід 
 г) пшениця 
 д) джут 
 е) какао 
 ж) рослинні олії 
 з) кофе 
 и) олово 
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Частина 5 (20 балів, кожна вірна відповідь оцінюється у 5 балів) 

Умови виконання завдання: обрати правильну відповідь 
 

1. Видами міжнародних комерційних операцій є: 

а) міжнародні угоди з обміну товарами у матеріально-речовинній формі; 
б) паралельні угоди; 
в) міжнародні угоди з обміну послугами; 
г) змішані угоди; 
д) прості угоди. 
 
2. Розрізняють такі основні умови оперативного лізингу: 

а) лізингодавець виготовляє чи придбає об’єкти лізингу, виходячи з потреб 
лізингового ринку; 

б) термін лізингу є близьким до терміну нормативної амортизації об’єкту; 
в) лізингодавець неодноразово здає об’єкт у лізинг за період його 

нормативної амортизації; 
г) лізингоотримувач відповідає за терміни поставки й якість об’єкту лізингу; 
д) технічне обслуговування і ремонт об’єкту найчастіше відноситься до 

обов’язків лізингоотримувача. 
 

3. Міжнародні угоди з обміну результатами науково-технічної і творчої 

діяльності підрозділяють на такі види: 

а) експортні угоди; 
б) імпортні угоди; 
в) орендні угоди; 
г) міжнародні ліцензійні операції; 
д) міжнародні операції з обміну об’єктами авторського права. 
 
4. Виділяють такі основні умови фінансового лізингу: 

а) термін фінансового лізингу є близьким до терміну нормативної 
амортизації об’єкту; 

б) ризики ушкодження або втрати об’єкту залишаються на лізингодавці; 
в) технічне обслуговування і ремонт об’єкту найчастіше налужить до 

обов’язків лізингоотримувача; 
г) по закінченні терміну лізингу об’єкт підлягає поверненню лізингодавцю 

для наступного здавання іншому лізингоотримувачу; 
д) лізингодавець виготовляє чи придбає об’єкти лізингу відповідно до 

замовлення майбутнього лізингоотримувача. 
 
5. За суборенди діють такі правила: 

а) орендатор має право здавати майно в суборенду лише з письмової згоди 
орендодавця, що оформлюється у вигляді спеціального пункту орендного 
договору; 

б) орендатор має право продати майно; 
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в) за суборенди, як і за оренди, власником об’єкту суборендє завжди 
лишається перший орендодавець; 

г) дострокове припинення договору оренди тягне за собою припинення й 
договору суборенди; 

г) дострокове припинення договору оренди не тягне за собою припинення й 
договору суборенди; 

 
6. Міжнародні угоди з обміну товарами у матеріально-речовинній формі 

поділяють на такі види: 

а) експортні операції; 
б) інжиніринг; 
в) хайринг; 
г) імпортні операції; 
д) лізинг. 
 
7. За складом учасників і способом фінансування виділяють такі види 

оренди: 

а) чиста оперативна, або фінансова; 
б) компенсаційна; 
в) повна, або «мокра»; 
г) комплексна; 
д) пряма (безпосередня). 
 
8. Розрізняють такі форми міжнародної зустрічної торгівлі: 

а) бартер; 
б) експорт; 
в) компенсаційні операції на комерційній основі; 
г) імпортні; 
д) довгострокові угоди про промислове співробітництво (на компенсаційній 

основі). 
 

9. У зовнішньоторговельних контрактах купівлі-продажу товарів 

виділяють такі види цін: 

а) тверді; 
б) з наступною фіксацією; 
в) прості; 
г) ковзні; 
д) поточні. 
 
10. До бартерним операцій відносяться: 

а) простий двосторонній бартер; 
б) угоди про розділ продукції; 
в) мультитоварний бартер; 
г) угоди «ВОТ»; 
д) простий багатосторонній бартер. 
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11. До документів, які забезпечують одностайність у процесуальній роботі 

арбітражів «ad hoc», належіть: 

а) Арбітражний регламент ЄЕК 1996 р.; 
б) Правила міжнародного комерційного арбітражу економічної комісії ООН 

для Азії і Дальнього Сходу (ЕК АДВ) 1966 р.; 
в) Віденська конвенція 1980 р.; 
г) Арбітражний регламент Комісії ООН з права міжнародної торгівлі 

(ЮНСІТРАЛ) 1976 р.; 
д) Заключний акт загальноєвропейської наради у Хельсінкі (1 серпня 1975 

р.). 
 

12. Компенсаційні операції на комерційній основі поділяють на такі види: 

а) з повною компенсацією; 
б) угоди «розвиток – імпорт»; 
в) з частковою компенсацією; 
г) угоди «ВОТ»; 
д) авансові закупівлі. 
 
13. Конвенція ООН про договори міжнародної купівлі-продажу 

застосовується до: 

а) договорів купівлі-продажу товарів між сторонами, комерційні 
підприємства яких знаходяться у різних державах; 

б) продажу товарів, яки купуються для особистого, сімейного або 
домашнього використання; 

в) продажу з аукціону; 
г) договорів купівлі-продажу електроенергії; 
д) договорів купівлі-продажу комплектного обладнання.  
 
14. Довгострокові угоди про промислове співробітництво (на 

компенсаційній основі) поділяють на такі види: 

а) угоди «розвиток – імпорт»; 
б) авансові закупівлі; 
в) угоди про розділ продукції; 
г) угоди «ВОТ»; 
д) паралельні угоди. 
 
15. Згідно Віденської конвенції 1980 р. оферта не може бути відкликана, 

якщо: 

а) в оферті зазначається шляхом встановлення визначеного терміну для 
акцепту або в інший спосіб, що вона є невідкличною; 

б) в оферті не зазначається, що вона є невідкличною; 
в) для адресата оферти було б доцільним розглядати оферту як невідкличну 

й адресат оферти діє відповідно; 
г) повідомлення про відклик буде отримане адресатом оферти до відправки 
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ним акцепту; 
д) доки договір не укладений. 
 
16. До організаційних форм міжнародної торгівлі належать: 

а) міжнародні аукціони; 
б) орендні операції на внутрішньому ринку; 
в) міжнародні біржі, міжнародні торги; 
г) міжнародні операції з обміну об’єктами авторського права; 
д) туристичні послуги. 
 
17. Згідно Віденської конвенції 1980 р. продавець має поставити товар, 

якщо: 

а) договір встановлює або дозволяє визначити дату поставки – в цю дату; 
б) договір не встановлює дати поставки; 
в) договір встановлює або дозволяє визначити період часу для поставки – в 

будь-який момент у межах цього періоду, якщо з обставин не випливає, що дата 
поставки призначається покупцем; 

г) договір не встановлює період часу для поставки; 
д) у розумний термін після укладання договору. 
 
18. Основними предметами торгу на міжнародних аукціонах є: 

а) сира нафта; 
б) пушно-міхові товари (у сировині і перероблені), немита шерсть; 
в) чай, тютюн, овочі, фрукти, квіти, коні, тропічні породи лісу; 
г) зернові – пшениця, кукурудза, овес, рож, ячмінь; 
д) натуральний каучук; пиломатеріали і фанера. 
 
19. Згідно Віденської конвенції 1980 р. покупець може заявити про 

розірвання договору у разі: 

а) якщо невиконання продавцем будь-якого з його обов’язків за договором 
або за цією Конвенцією є суттєвим порушенням договору; 

б) непоставки, якщо продавець не поставляє товар протягом додаткового 
терміну, встановленого покупцем; 

в) якщо продавець вже поставив товар; 
г) прострочення у поставці – протягом розумного терміну; 
д) після сплину будь-якого додаткового терміну, зазначеного продавцем. 
 
20. Способи проведення міжнародних торгів поділяють на такі види: 

а) прямі, непрямі; 
б) гласні, негласні; 
в) закриті, публічні (відкриті); 
г) змішані. 
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7.2 Заліковий модуль 2 
(за змістовими модулями 8,9,10,11,12,13) 

Змістовий модуль (тема) 8. Порядок формулювання розділі «Преамбула» та 
«Предмет контракту» в зовнішньоекономічних контрактах. 
Змістовий модуль (тема) 9. Формування ціни та загальної суми 
зовнішньоекономічного контракту. 
Змістовий модуль (тема) 10. Умови поставки та страхування товару в 
зовнішньоекономічних контрактах. 
Змістовий модуль (тема) 11. Умови якості товару, претензії та рекламації в 
зовнішньоекономічних контрактах. 
Змістовий модуль (тема) 12 Проблеми пакування, маркування та поставки товару 
при виконанні зовнішньоекономічних контрактів. 
Змістовий модуль (тема) 13 Санкції та арбітраж в зовнішньоекономічних 
контрактах. 

 
Частина 1 (20балів, кожна вірна відповідь оцінюється у5 балів) 

Умови виконання завдання: дати визначення понятьчи короткі відповіді на 
запитання 

 
1. Наведіть тлумачення терміну DEQ (Incoterms-2000). 

2. Наведіть тлумачення терміну DDU (Incoterms-2000). 

3. Наведіть тлумачення терміну DDP (Incoterms-2000). 

4. Інкасове доручення – це … 

5. Акредитив – це … 

6. Валютна ліцензія – це … 

7. Митна декларація – це … 

8. Сертифікат (свідоцтво) про походження товару (загальний термін) – це …  

9. Свідоцтво про контроль якості товарів (сертифікат про якість) – це … 

10. Відвантажувальне доручення – це … 

11. Товароскладська квитанція – це …  

12. Коносамент – це …  

13. Штурманська розписка – це …  

14. Докова розписка – це … 

15. Ділівері-ордер – це … 

16. Чартер – це …  

17. Залізнична накладна (накладна міжнародного сполучення) – це …  
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18. Дорожня відомість – це … 

19. Авіавантажна накладна – це … 

20. Автодорожня накладна (накладна автодорожнього перевезення) – це …  

 
Частина 2 (20балів, кожна вірна відповідь оцінюється у 5 бали) 

Умови виконання завдання: вставити пропущені слова, вирази, числа 
 

1. __________________________(1сл.) – поручительство по векселю, зроблене 
особою у вигляді особливого гарантійного запису. 

2. _________________________(1сл.) – банківське повідомлення, яке 
посилається одним контрагентом іншому, про зміни у становищі взаємних 
розрахунків або про переказ грошей, посилання товарів. 

3. __________________________(1сл.) – доручення одної кредитної установи іншій 
здійснити оплату товарно-транспортних документів за відвантажений товар 
або виплатити пред’явнику цього документу певну суму грошей. 

4. __________________________(1сл.) – прийняття платником зобов’язань 
оплатити вексель, рахунок. 

5. __________________________(1сл.) – додатковий аркуш, що прикріплюється до 
векселя, на якому ставиться поручительський гарантійний напис. 

6. ____________________________________________________(2сл.) – документ, 
відповідно до якого банк зобов’язується виплатити обмежену суму грошей 
названій стороні на умовах, зазначених у ньому. 

7. ____________________________________________________(2сл.) – тратта, яка 
виставляється на користь третьої сторони, або одним банком на інший, або 
відділенням банку на центральне відділення (або навпаки), або на інше 
відділення того ж банку. 

8. ____________________________________________________(1 або 2сл.) – спосіб 
оформлення передачі права вимоги за цінним папером (векселем, чеком) її 
новому власнику; складається тільки із підпису попереднього власника, який 
ставиться на звороті цінного паперу без будь-якого зазначення про нового 
власника, якому передається папір. 

9. __________________________________________________(2сл.) – документ, 
який виписується покупцем відповідно до законодавства, що застосовується, 
в якому міститься його однобічне зобов’язання виплатити після пред’явлення 
самого документа, на дату, що визначається із даного документа, зазначену 
суму грошей наказу конкретної особи або пред’явнику. 

10. ______________________________________________________________(4сл.) 
– документ, в якому бенефіціар товарного акредитива бере на себе 
відповідальність за невиконання умов акредитива та зобов’язується 
компенсувати одержані по акредитиву гроші разом із відсотками та 
нарахуваннями. 

11. ____________________________________________________(2сл.) – 
повідомлення, яке посилається однією стороною іншій стороні, про запис 
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дебет-рахунку останньої певної суми через настання строку якого-небудь 
зобов’язання, яке створює право вимоги цієї суми. 

12. ______________________________________________________________(3сл.) 
– документ, за допомогою якого клієнт просить свій банк видати гарантію на 
користь названої сторони, що знаходиться в іншій країні, із зазначенням суми 
та валюти платежу, а також конкретних умов гарантії. 

13. ______________________________________________________________(3сл.) 
– заявка, в якій клієнт просить свій банк видати банківську тратту і в якій 
зазначаються сума і валюта тратти, особа, що отримує платіж, та місце і 
країна платежу. 

14.   ____________________________________________________________(4сл.) 
– документ, за допомогою якого банк повідомляє про платіж по товарному 
акредитиву. 

15. _________________________________________________________________
_____________________________________________________________(6сл.)  
– документ, за допомогою якого банк повідомляє про прийняття платежів 
документів до оплати по товарному акредитиву. 

16. _____________________________________________________________(4сл.) 
– документ, за допомогою якого банк повідомляє про прийняття платежів 
по товарному акредитиву. 

17. ____________________________________________________(2сл.) – 
документ, виданий та підписаний відповідно до законодавства, яке 
застосовується, в якому міститься безумовне зобов’язання особи, що його 
виписала, сплатити певну грошову суму отримувачу, або його наказу за 
вимогою, або на точно встановлену дату проти подання самого документа. 

18. ____________________________________________________(2сл.) – 
документ, в якому банк підтверджує, що він відкрив товарний акредитив, по 
якому бенефіціар має отримати платіж, підтвердження або облік тратти, 
відповідності певним умовам та проти подання обумовлених документів, а 
також тратт, якщо це вказано в документі. 

19. ____________________________________________________________(3сл.) 
– документ, за допомогою якого тратта або аналогічний фінансовий 
документ та/або комерційні документи подаються банку для акцепту, 
обліку, оброблення, оплати або платежу по інкасо, незалежно від того, 
подаються вони по товарному акредитиву або без нього. 

20. ____________________________________________________(2сл.) – 
документ, котрий видається компетентним органом, що дозволяє імпортеру-
покупцю переказати певну суму в іноземній валюті експортеру-покупцю в 
оплату за товари. 

 
Частина  3 (20 балів, кожна вірна відповідь оцінюється у 5 балів) 

Умови виконання завдання: визначити, чи згодні Ви з наведеними твердженнями? 
 

1. Коносамент використовується при авіаперевезеннях. 
2. Коносамент використовується при автоперевезеннях. 
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3. Коносамент використовується при залізничних перевезеннях. 
4. Коносамент використовується при морських перевезеннях. 
5. Кошторисом є основним розрахунковим документом. 
6. Митні документи належать до товаророзпорядчих. 
7. Митні документи належать до товаросупроводжувальних. 
8. Роботу із стандартизації зовнішньоторгових документів здійснює 

Європейська економічна комісія ООН (EECUN). 
9. Товаророзпорядчими називають документи, які передаються разом із 

вантажем від пункту відправлення до пункту призначення. 
10. Товаророзпорядчими називаються документи, які складаються у зв’язку з 

відвантаженням товару і зазвичай перераховуються у контракті. 
11. Товаросупроводжувальними називають документи, які передаються 

разом із вантажем від пункту відправлення до пункту призначення.  
12. Товаросупроводжувальними називаються документи, які складаються у 

зв’язку з відвантаженням товару і зазвичай перераховуються у контракті. 
13. Транспортні документи належать до товаророзпорядчих. 
14. Транспортні документи належать до товаросупроводжувальних. 
15. Транспортно-експедиторські документи необхідні для оформлення 

переходу товарів через митний кордон. 
 

Частина  4 (20 балів, кожна вірна відповідь оцінюється у 5 балів) 
Умови виконання завдання: визначити, які показники групи ІІ 

відповідають показнику групи І? 
 

1. Установіть відповідність між центрами аукціонної торгівлі і товарною 

спеціалізацією аукціонів на світовому ринку: 
1) Нью-Йорк, Монреаль, Лондон, Санкт-Петербург а) коні 

2) Довіль (Франція), Успенське б) норка 

3) Лондон, Ліверпуль, Кейптаун, Мельбурн в) немита шерсть 

 
2. Установіть відповідність між товарною спеціалізацією аукціонів і 

центрами аукціонної торгівлі на світовому ринку: 
1) овочі, фрукти а) Ліверпуль 
2) риба б) Санкт-Петербург, Нью-Йорк, Монреаль, Лондон 
3) коврова шерсть в) США і порти західноєвропейських країн (крім Ісландії і Норвегії) 
4) пушніна г) Антверпен і Амстердам 

 
3. Установіть відповідність між порядковими номерами екземплярів 

вантажної митної декларації і місцем їх призначення: 
1) перший лист а) залишається у відділі митної статистики 

2) другий лист б) при вивезенні товару прикладається до товаросупровідних документів і 
направляється разом з товарами до митного органу, в регіоні якого 
розташований пункт пропуску на кордоні 

3) третій лист в) вертається декларанту 
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4) четвертий лист г) при ввезенні товарів залишається в відділі митної вартості митного 
органу, що здійснює митне оформлення 

 д) залишається у митному органі і зберігається у специальному архіві 

 
4. Установіть відповідність між видами міжнародних перевозок вантажів 

і документацією, що забезпечує ці перевезення: 
1)морський транспорт а) залізнична накладна 
2)залізничний транспорт б) штурманська розписка 
3)повітряні перевезення в) автодорожня накладна 
4)автомобільні перевезення г) авіавантажна накладна 
 д) коносамент 
 е) чартер 

 
5. Установіть відповідність між видами документів, що 

використовуються при здійсненні міжнародних перевезень вантажів, та їх 

складовими: 
1) транспортні документи а) вантажна митна декларація 

2) транспортно-експедиційні документи б) залізнична накладна 

3) митні документи в) повідомлення експедитором експортера 

 г) експортні і імпортні ліцензії 

 д) відвантажувальне доручення 

 е) повідомлення про відправку 

 ж) коносамент 

 з) паспорт угоди 

 
6. Установіть відповідність між видами документації, що супроводжують 

міжнародні транспортні операції, та їх складовими: 
1) документ з підготовки товару до 
відвантаження 

а) заявка на товарний акредитив 

2) комерційні документи б) заявка на банківський переказ 
3) документи з платіжно-банківських 
операцій 

в) повідомлення про готовність до відправлення і про 
відправлення  

 г) пакувальний лист 
 д) інструкція з банківського переказу 
 е) заявка на фрахтування 
 ж) рахунок-фактура 
 з) специфікація 
 и) доручення на відвантаження 

 
7. Установіть відповідність між видами міжнародних перевозок вантажів 

і документами, що регулюють конкретний вид перевезень: 
1) повітряний транспорт а) Конвенція про договір міжнародного дорожнього перевезення 

вантажів від 1956 р. 
2) морський транспорт б) Митна конвенція TIR від 1975 р. 
3) автомобільний транспорт в) Бернська конвенція СІМ-COTІF 
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4) залазничний транспорт г) Гамбурзькі правила від 1992 р. 
 д) Варшавська конвенція від 1929 р. 

 
8. Установіть відповідність між видами міжнародних перевезень 

вантажів і документами, що регламентують ці перевезення: 
1) міжнародні змішані і 
комбіновані перевезення 

а) Міжнародна конвенція з безпечних контейнерів від 1977 
р. 

2) міжнародні перевезення 
вантажів у контейнерах 

б) Європейська угода про міжнародне дорожнє перевезення 
небезпечних вантажів від 1971 р. 

3) спеціальні міжнародні 
перевезення 

в) Європейська угода про найважливіші лінії міжнародних 
комбінованих перевезень і відповідних об’єктів 

 г) Конвенція про міжнародні змішані перевезення 

 
9. Установіть відповідність між видами міжнародних перевезень 

вантажів і документами, що регламентують ці перевезення: 
1) міжнародні змішані і 
комбіновані перевезення 

а) Міжнародна конвенція з безпечних контейнерів від 1977 р. 

2) міжнародні перевезення 
вантажів у контейнерах 

б) Європейська угода про найважливіші лінії міжнародних 
комбінованих перевезень і відповідні об’єкти 

3) спеціальні міжнародні 
перевезення 

в) Конвенція про міжнародні змішані перевезення 

 г) Європейська угода про міжнародне дорожнє перевезення 
небезпечних вантажів від 1971 р. 

 
10. Установіть відповідність між документами з зовнішньоторговельної 

угоди і документами з підготовки товару до відвантаження: 
1) документи з підготовки імпортної 
угоди 

а) оферта 

2) документи з підготовки товару до 
відвантаження 

б) заявка па фрахтування 

3) документи з підготовки експортної 
угоди 

в) доручення на відвантаження, повідомлення про 
відправку  

 г) тендер 
 д) замовлення, запит, заявка на інструкцію з поставки, 

лист про наміри 
 

Частина 5 (20 балів, кожна вірна відповідь оцінюється у 5 бали) 
Умови виконання завдання: обрати правильну відповідь 

 
1. У статті «Повідомлення про відвантаження» контракту міжнародної 

купівлі-продажу мають міститись такі данні: 

а) назва судна (номер залізничного вагону); 
б) дата відплиття (відбуття); 
в) номер контракту; 
г) специфікація; 
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д) умови платежу. 
 
2. До об’єктів міжнародної біржової торгівлі належать: 

а) кольорові і дорогоцінні метали – мідь, олово, свинець, цинк, нікель, 
алюміній; 

б) текстильні товари – хлопок, джут, натуральний і ненатуральний шовк, 
мита шерсть, пряжа; 

в) немита шерсть; 
г) квіти, фрукти; 
д) тютюн, чай. 
 
3. У статті «Маркування» контракту міжнародної купівлі-продажу 

мають міститись такі данні: 

а) найменування й адреса покупця; 
б) номер контракту; 
в) маса брутто і нетто; 
г) номер коносаменту; 
д) дата відплиття (дата відправлення). 
 
4. До об’єктів міжнародної біржової торгівлі належать: 

а) паливні товари – сира нафта, газойль; 
б) пушно-міхові товари; 
в) зернові – пшениця, кукурудза, овес, рож, ячмінь; 
г) коні; 
д) тропічні породи лісу. 
 
5. Платіж з акредитиву має бути здійснений проти комплекту таких 

документів: 

а) транспортний документ; 
б) рахунок-фактура; 
в) специфікація; 
г) сертифікат якості; 
д) страховий поліс. 
 
6. Розрізняють такі види угод на міжнародних біржах: 

а) на реальний товар; 
б) паралельні; 
в) термінові (ф’ючерсні); 
г) авансові; 
д) «розвиток – імпорт». 
 
7. Від свого імені виступають: 

а) дистриб’ютор; 
б) агент; 
в) комісіонер; 
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г) консигнатор; 
д) повірені. 
 
8. До найважливіших міжнародних центрів акційної торгівлі тютюном 

належать: 

а) Нью-Йорк, Амстердам, Бремен; 
б) Санкт-Петербург, Успенське; 
в) Лусака (Замбия), Лимба (Малави); 
г) Довіль (Франція); 
д) Лондон. 
 
9. Виділяють такі міжнародні комерційні операції, що забезпечують, з 

обміну товарами і послугами: 
а) зберігання вантажу; 
б) фінансово-розрахункові; 
в) експорт; 
г) орендні; 
д) транспортно-експедиторські. 
 
10. До основних міжнародних центрів аукціонної торгівлі чаєм належать: 

а) Індія, Шрі-Ланка, Найробі; 
б) Москва; 
в) Сінгапур; 
г) Амстердам, Бремен; 
д) Довіль (Франція). 
 
11. До міжнародних комерційних операцій, що забезпечують, (або 

допоміжних) відносяться: 

а) операції з міжнародного перевезення вантажів; 
б) орендні операції; 
в) операції зі страхуванню вантажів; 
г) фінансово-розрахункові операції; 
д) операції з надання консультаційних послуг в області інформації й 

удосконалення управління. 
 
12. До транспортних умов зовнішньоторговельного контракту купівлі-

продажу включаються: 

а) терміни відвантаження товару, порядок розміщення вантажу на судні; 
б) якість товару; 
в) умови платежу; 
г) найменування портів, прикордонних залізничних станцій і пунктів 

перевантаження, передачі товару з одного виду транспорту на інший; 
д) арбітраж. 
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8 Методичне забезпечення 

 
Навчально-методичні матеріали (навчальна програма дисципліни, завдання 

до практичних заняття, списки рекомендованої літератури, матеріали для 
самостійної роботи студентів), що представлені на кафедрі. 

Навчально-методичні матеріали (навчальні посібники, навчальна програма 
дисципліни, плани семінарських занять, методичні вказівки до практичних занять 
та самостійної роботи студентів, списки рекомендованої літератури), що 
представлені на кафедрі. 

Матеріали кафедри міжнародної економіки з дисципліни на освітньому 
порталі ХНАДУ (http://portal.khadi.kharkov.ua) та сайті дистанційного навчання 
ХНАДУ (http://dl.khadi.kharkov.ua). 

 
9 Література, що рекомендована для самостійної роботи студентів 

(залікові модулі 1,2,) 
 

1. Бойко М.Д. Цивiльно-правовi документи: Зразки заяв, скарг, 
договорів, заповiтiв, доручень, контрактів, актів з цивiльно-прав. питань / М.Д. 
Бойко, В.М. Спiвак, М.А. Хазiн; За ред. В.Д. Гвоздецького. – 2-ге вид., виправ.й 
доп. – К.: Наук. думка, 1997. – 262 с. 

2. Винокуров Д. Долгосрочные договоры / Д. Винокуров. – Х.: Фактор, 
2000. – 72 с. 

3. Дашков  Л.П. Коммерческий договор: от заключения до исполнения: 
Юрид. оформление. Практ. советы. Образцы договоров, претензий, исков /Л.П. 
Дашков, А.В. Брызгалин 2-е изд.-М.: ИВЦ «Маркетинг», 1989. – 324 с.  

4. Деловой контракт с зарубежным патрнером / Под общ. ред. А.В. 
Плотникова. – К.: Либра, 1993. – 184 с.  

5. Джурович Р. Руководство по заключению внешнеторговых 
контрактов: Пер. с серб.-хорват / Р. Джурович. – М.: Рос. право, 1992. – 414 с. 

6. Договорная практика: Пособие по претензионно-исковой работе 
предпринимателя / И.Е. Красько, В.П. Жушман, Н.И. Титов и др. – Х.: РИП 
Оригинал, 1993. – 141 с. 

7. Збірник типових договорів: З можливістю копіювання / Ред. О.А. 
Кривенко. – 3-тє вид., випр. та доп. – К.: КНТ, 2003. – 96 с. 

8. Зовнiшньоекономiчнi операції i контракти: Навч. посiб. / В.В. 
Козик,Л.А. Панкова, Я.С. Карп’як та iн. – 2-ге вид., перероб. i доп. – К.: Центр 
навч. лiт., 2004. – 607 с. 

9. Михайлов Д.М. Внешнеторговый контракт: Учеб. пособие / Д.М. 
Михайлов. – М.: Закон и право, 1997. – 182 с. 

10. Настольная книга предпринимателя по договорной и претензиозно-
исковой работе. – Х., 1995.-140 с. 

11. Новиков С. Договора в хозяйственной деятельности / С. Новиков, 
 А. Лобанов, Д. Винокуров. – Х.: Фактор, 2006. – 488 с. 

12. Регулювання форми i змісту договорів: Зб. законодавчих актiв / 
Упоряд. Є.К. Пашутинський. – К.: КНТ, 2004. – 228 с.  
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13. Сборник типовых договоров. –3-е изд., испр. и доп. – М.: ИНФРА-М, 
1998. – 17 с. 

14. Сборник типовых форм юридических документов: Акты, договоры, 
претензии, исковые заявления, гарантийн. письма / Отв. за вып. 
А.Г. Третьякова. – Х.: Райдер, 1997. – 180 с. 
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